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MOBHI IHHOBAIIII 13 TO3HAYEHHSIM JIISTYA

Cmamms npucesiyena pesyromamam O0CAIONHCEHHS YMBOPEHH MOSHUX THHOBAYIU 13 NOSHAYEHHAM OiA4a 6 AHeHICHKIl
Mmosi Ha pybeci XX — XXI cmonime. [[na ompumants 6ynu 3po6iieHi 6UCHOGKU NPO CRIBBIOHOUEHHS ITHSGICIMUYHUX A eKC-
MPanine8ICMUYHUX (COYIanbHUX, KYIbMYPHUX, MEeXHOI0STUHUX) PaKmopis, wjo BNIUearoms Ha nosey MosHux innosayii. Cnog-
HUKOBUIL 3aNAC AH2NIUCLKOT MOBU HA CYYACHOMY emani po36umky NONOGHIOEMbCSA 3d PAXYHOK 61ACHE MOBU, CO8A YMBOPIO-
10MbCsL MAKUMU CIOBOMBIPHUMU NPOYECAMU SIK CIOBOCKAAOANHSM, CKOPOUEHHAM, 0epUBAYIEI0, CEMAHMUYHUM CLOBOMBOPOM.
Adpikcayis € 00HUM 3 HAUOIILUL RPOOYKMUBHUX CNOCODIE CIOBOMBOPEHHSL.

Kntwouoei cnosa: mosna innosayis, cnosomeopents, apikcayisi.

LANGUAGE EDUCATION INNOVATION INDICATING A DOER

This article is devoted to the study of language education innovation indicating a doer in the English language in XX
— XXI centuries. For conclusions were drawn about the relationship of linguistic and extra-linguistic (social, cultural, tech-
nological) factors affecting the appearance of speech innovations. The interest is evident not only new words but also to new
affixes in modern English and the problems of their performance. In many languages, including modern English, innovative
units have a pronounced anthropocentric nature. Among them indicating a doer occupies a central place, as the number of
units and the number of creation methods and models that have been used. Currently, modern English replenished many new
words. In developed languages during the year in newspapers and magazines recorded tens of thousands of new words, which
affect the appearance and extra-linguistic factors. Productivity derivation methods such as compounding and reduce proves
that in the formation of new words continue to be the trend of linguistic economy. Vocabulary in English at the present stage
of development, supplemented by their own language, words form the word-formative processes such as compounding, reduc-
tion, derivation, semantic derivation.

Key words: innovative units, compounding, affixation.

S3bIKOBBIE HHHOBAIIHH C YKA3AHHEM JEATEJIA

Jannas cmamos nocesuena pe3yivmamam uccie008amlis 00pa308aHUs A3bIKOGbIX UHHOBAYUL C YKA3AHUEM Oesimes @ aH-
enutickom s3vike Ha pyoexce XX — XXI eexos. [na nonyuenus Gviiu cOenanbl 6bl600bl 0 COOMHOWEHUU TUHSGUCTUYECKUX U
IKCMPATUHSBUCTNUYECKUX (COYUANLHBIX, KVIILIYPHBIX, MEXHOI0SUYECKUX) (DaKmopos, 6IUsIOUUX HA NOAGICHUE PEUesblX UHHO-
sayutl. ClosapHblll 3anac aH2AUICKO20 A3bIKA HA COBPEMEHHOM Mane paseumuisi NONOIHAENCs 3d CYen COOCMBEHHO A3bIKA,
C08a 0OPA3YIOMCS MAKUMU CTIOB00OPA308AMENbHBIMU NPOYECCAMU KAK CIOBOCTIONCEHUEM, COKPAWEHUEM, 0epUsayuero, ce-
MAaHmMu4eckumM c108000pazoeanuem. Agppuxcayus senrsiemes 0OHuM u3 Haubosee NPOOYKMUBHBIX CHOCODO8 CI0B00OPAZ0BAHUSL.

Knrouegnle cnosa: 13v1k06as UHHOBAYUSL, CLOBOCIOJICEHUE, A PUKCAYUS.

IHTEepec 10 BUBYCHHS PUYUH TOSBH HOBUX CIIiB, 3aKOHOMIPHOCTEH JTOCHTh BEJIMKHH Ta HE 3MEHIIYETHCS MPOTIATOM 0aratbox
pokiB. Bueni-ninrsictu taxi sik B. . T'ak, JI. A. Xaxawm, [I. Kpucran, Ta inuni BuB4yanu ui npodiemu [1; 3; 4].

Jlocii/pkeH s iIHHOBaLifHNX OJJMHHIb 3 BIATIHKOM Jisda 30€piraloTh CBOIO aKTYaJBHICTh B CHIIY JABOX OCHOBHHX IPHYNH —
EKCTPaJIiHTBICTHYHO] Ta JIIHTBiCTHYHOI. CyTh MEpIIOi IMOJISATae B TOMY, IO B COILIaTBHO Ta TEXHOJOTTYHO MIHJIMBOMY CYCIiJIbCTBI
y 4ICHIB MOBHOT'O KOJICKTHBY € Oe3repepBHa norpeda CTBOPIOBATH CaMUM HOBI [TO3HAYCHHSI A1t ce0e B HOBUX COLIIAJIbBHUX POJISX
i mpodeciiinux ¢yHKuisx. JIIHTBiCTHYHA MPUYMHA MOJATAE B IOCTIHHIA HEOOXIMHOCTI CHCTEMaTH3yBaTH IPOJYKTUBHI CIIOCOON
YTBOPEHHS HOBUX OJIMHUIIb, BCTAHOBIIIOBATH CHHXPOHIYHI BiIPi3KH HAWOUIBIIOT aKTHBHOCTI THX UM 1HIINX MOJIENEH, 1 BiI3HAYATH
MPOTUIISIKHI TEHICHIIIT 10 BTPATH MPOIYKTUBHOCTI.

B. U. 3a00TkiHa BU3HAYAE HEOJIOTI3M SIK CJIOBO, SIKE 3°SIBUJIOCH B MOBI IMi3HIIIE JESIKOT TAMYAaCOBOT MEXI, sIKa 3 OJIHOTO OOKY,
JIOBiJIbHA, a 3 1HIIOTo 00Ky, 00’ekTHBHA [2, c. 188]. Ha ii gymMKy, CIIOBO BBaKAE€THCS HEOJOTI3MOM, JIOKH KOJIEKTHBHA MOBHA CBi-
JIOMICTb CIIpHUiiMace Horo sk HOBe.

Jlo excTpaiHrBiCTHYHUX YMHHUKIB HAJISKATh: PO3BUTOK [HTEPHET-IIPOCTOPY 1 KOMIT IOTEpPHHUX TEXHOJIOTiH, 10SBa HOBHX 3a-
co0iB MacoBoi iH(opMallii, BIIKPUTTS B HayIli, PO3BUTOK (piHAHCOBOTO CEKTOPA, IOCHIICHHS POIIi €BPOIEHCHKOTO CITIBTOBAPHCTBA,
HposiB OLTBIIOT 3a1liKaBICHOCTI /10 I100anbHOT Mepexi [HTepHeT. [TosiBa HOBUX MOBHMX yMOB BUMAra€e yTBOPEHHsI HOBHX CIIiB 200
3MIHH ICHYFOUMX MOBHUX ()OpPM JUIsl IIPOIeCy KOMYHIKamii, B pe3yJIbTaTi 4oro 3 SBIISIOTHCS] HOBI OJJMHUII I TO3HAYCHHS Jisida
B pi3HHX cepax.

Cepen MHIBICTHYHUX (DAKTOPIB, IO CIIPUSIIOTH MOSIBI HOBUX JISKCHYHHMX OJMHHIIb 31 3HAYCHHSM Jis4a, HAOIIbIINN BIUTUB
HaJla€ MOBHA CHCTeMa, KOJIH OJMHHII yTBOPIOIOTHCS 33 ICHYIOUNMH B MOBI MOJICIISIMU.

B xoxi nocmimkeHHs, Oyiu 3°IcCOBaHi CIOBOTBOPYI POLICCH B CYyYaCHiH aHTITIHCHKii MOBI, 1O IKMX MU BITHOCHMO CJIOBOCKJIa-
JIaHHsI, CKOpOYeHHs, iepuBaliifo. Cepel cioco0iB CIOBOTBOPEHHSI, 32 IOMOMOTI'OI0 SIKUX YTBOPIOIOTBCS CJIOBA, MPOBIIHUM € adik-
carisi, Apyre Micue 3aiiMae croBockiaieHHs. HallOuIbI MpoJyKTHBHOIO MOJIEIIUII0 YTBOPEHHS MOXITHAX HEOJIOTI3MiB € HaCTyITHA:
N + suffix = N.

Bubip adikcis, 3MiHa iX 3Ha4YeHb, @ TAKO)K CEMAHTHYHUX MOJIEIICH CKJIQJHUX CIIiB 1 CJIOBOCIIOIYY€Hb, III0 MICTATBCS Y CTPYK-
Typi 1 adikcH, SIKi 3MIHUIN 3HAUEHHS, BUSBISIETHCS CXWIBHAM JI0 BIUIUBY COIIO-KYJIBTYpPHOTO YMHHUKA. [Ipy 3MiHI comiansHOTO
JKUTTS, BIUTUB T7100ai3amii, pO3BUTKY HayKH 1 TEXHIKH, TOSIBH HOBUX €BPOTEH/ICHIIIN 3’ ABISIOTHCS HOBI OAWHMUII, IO MiCTAThH HOBI
adikcu 4u yTBOPEHi 3a 3MIHEHMMH CEMAHTHYHUMHU MOJEISIMH JUTS BiJOOpaKEHHs COL[iajIbHUX 3MiH. BIUIMB COLi0-KyIbTypHOTO
(haxTopa Ha MOSBY CIIOBOCIIOIYUYESHB IIPOCTEKYETHCS Ha TIPHUKJIIA/l OWHHILb, 110 BiTOOPaKaroTh ITiIBUIIEHHS COMIAILHOTO CTaTyCy
JIIOAMHY, a TAKOX Ha MPUKJIAJl BiAMOBIAHOCTI QyHKIIH, Ki BUKOHY€E 0c00a, 1 Ha3BH MOCaI0BO1 0COOH, IO Biirpae BaXIIUBY pOJIb

© 10. I Deooposa, 2016



Cepist «®inosoriunay. Bumyck 60 243

Yy Cy4aCHOMY CYCITUIBCTBI. Y TBOPEHHS IUTUX TPYH OJUHULB JTAHOTO THITY JOBOJUTH 3POCTAI0YHI BILTUB COLIO-KYJIBTYPHOTO (haK-
TOpa Ha MOSBY HOBOT'O IIAPY JIEKCHKU aHTITiHCHKOT MOBH.

CxoranHi iHHOBaNiiHI OAMHHMIY yTBOPEHi 1o KitbkoM cTpyKTypHUM MozesiM: N+N=N, N+PII+N=N, Adj + N=N, N+cum+N=N,
N+and+N=N, PII+N=N, N + N P1=N, N PL+N=N, yciuena A-stem+o0+N=N, Adj+N+N=N, Num+N)+er=N, Adj ComDg + NP1
=N, PII+Adv = N, A+A=N, N+N+N=N,

Mopuens N+N=N xapakTepu3yeTbcsi HAHOIIBIINM CTYIICHEM IPOAYKTHBHOCTI BHACIIZOK yTBOPEHHS 3a 11 JOIIOMOT0I0 BEJIHKOT
KUTBKOCTI HOBHX c1iB. Ha JanoMy eTarti po3BUTKY MOBH CKJIQJIaHHS OCHOB 0€3 CIOyYHHX €JIEMEHTIB € HalOLIbII MPOIyKTUBHIM
THUITOM CJIOBOCKJIQJICHHSL.

3 Touku 30py Kiracu(ikamii CeMaHTHYHNX THIIB, HAHO1IbIIE YNCIIO HOBUX OAMHHUIIb 3a3HAYCHO Yy MIATPYII 31 3HAUCHHSIM IO~
canu. CIoBOTBOpYI Ta CEMaHTUYHI TUIIM HOBHUX OAMHHIIG 13 TO3HAYEHHAM Jif4a CHiBBIAHOCATHCS HACTYITHUM YHHOM: HalO1IbIIa
KIUJIBKICTh CIIOBOCIIOJTYYEHb, SIKi TO3HAYAIOTh JIisiua 3a M0Ca/0k0, HaiO1IbIIa KITBKICTh CKJIQJHUX CITiB YTBOPEHO JUIsl MO3HAYECHHS
Jist9a 3 TIOCTIHHOTO 3aHSATTS, TIOXITHUX CJIIB — TO3HAYCHHS J[isT4a 3 IIEBHUMH IOTIISIAAMH, TepeKOHaHHAMH. CIIOBOCHOITyIeHHS Xa-
PaKTEepHU3YIOThCS KOHACHCALIIEI0 CMUCIIB, sIKa B1IOYBAE€THCS 32 PaXyHOK YCKIAJHEHHS IX CTPYKTYPH 3 JOJABAHHSAM CAMOCTIHHHUX
Ta CJIy)KOOBUX CIIiB, 10 BUCTYIIAIOTH y POJIi MOM(DIKaTOPiB.

[IpoBigHUME ONOPHUMH KOMIIOHEHTAMH € IMEHHHUKH manager, director, head, 3a SKAMH CIIITyIOTh TPYNHU CIiB 3 IHITUMH
CTEpP)KHEBMUMH KOMIIOHEHTAMHU. BUALNAIOTBCS TPYIH, 110 BKIIOYAIOTH 10 B OJMHHII 3 3arajJbHUM OIIOPHUM KOMIIOHEHTOM, IO
CBITYUTB MPO 1X OUIBII HU3BKUI piBeHb NPOAYKTHBHOCTI. OKpecieHi Ta BUSBICHI JIEKCUKO CeMaHTHYHI rpynu. My Buaimmm 3
ocHOBHI Tpymu: «Professions», «Criminal elements» Ta «Others».

HaBuanus nepconaiy, cipsMoBaHe Ha BJOCKOHAJICHHS 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK CITIBBIIHOCUTBCSA 31 CJIOBaMH learning, training,
development, skills, knowledge, education: Director of Communications and Knowledge Management — TUpeKTOp 3 EPCOHAITY Ta
ynpasmiinaio 3HaHHIME (STA 26.01.03), Head of Learning, Skills and Development — KepiBHUK BiTiTy IiBUIEHHS KBasidikarii
nepconany (TA 16.01.03), Head of People Development — kepiBHUK BifaiiTy 3 po3BUTKY niepconainy, Head of Profession-Education
— KepiBHUK BiyIiy 1o mifuiieHHio kBamigikamii (Ec. 29.03.03).

TTo3nauenHs aisya y cdepi yrnpapaiHHS MEPCOHATIOM CTAHOBISTH OKPEMY TEMAaTHYHY TPYIY i IIMPOKO BXKUBAIOTHCS B HOMECH-
KJIaTypi Mocaj B pi3HUX KOMIaHisX 1 oprauizauisx: Director of Personnel Development and Recruitment — mupextop 3 migoopy i
HaB4aHHs nepconany (STA 23.02.03) (y komnanii, o npaioe y chepi po3Bar Ta BiIIIOYHHKY, 1110 BUPOOJIsiE KOMIT FOTEpHI irpH,
DVD, mo6ineHi Tenedonn), International Human Recources Manager — MeHeKep TI0 TIEPCOHATY B MixkHapoHii kommaHii (TA
23.01.03) (xoHCanTHHrOBOT KOMIIaHi, 110 HaJa€ MOCIyTrH 3 (iHAHCOBOTO KOHCYIbTYBaHHs), Recruitment and Training Director —
JHUPEKTOp BiAAiy 3 mindopy i HaByaHHs (y AeprkaBHoi opranizanii) (STA 23.02.03).

Hacrynna TematnyHa rpyna mos’sizaHa 3i cheporo inpopmaniitaux texnororii (IT) i mporpamuoro 3abe3nedenus. [Hpopma-
LiifHI TEXHOJOTIi 6a3yI0ThCS HA BUKOPUCTAHHI KOMIT foTepa st MATPUMKH iHpOpMaLiiiHUX CHCTeM KoMnaHiii, 6a3 nanux. J{o miel
K TPYTH HAJICKUTh BUKOPUCTAHHS iH(GOpMAIIfHIX, KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIH I TPAANIIHHUX BUIB IisTIBHOCTI, aJie 3iHCHIO-
IOTHCSI 38 CyYaCHUMH TEXHIYHUMU KaHAJIaMH — TOPTiBIIs 110 [HTEpHeTY, 3aMOBJICHHS TOCIYT 110 [HTepHeTY i T. A. 3riJHO 3 JOMiHY-
F0YMMH OCOOIMBOCTSIMH 1i€1 eKOHOMIYHOT ChepH, 10 CKIay CIOBOCIONYYEHb, 110 TO3HAYaI0Th Ipodecii i mocaan, BXOAATH CI0Ba
IT, web, internet, E-, nanpuknan, Internet Manager — cucremunii anminicrpatop (TA 20.02.03), IT Support Engineer — iHxeHep
3 inpopmaniitaux Texnonoriit (EF 27.03.03), Web/E-commerce Developer — cnenianict 3 po3BUTKY eleKTpoHHOI Toprieii (TA
20.02.03), Director of eGovernment Service — KepiBHUK BiZ/IiTy YIPaBIiHHSI HOBUMH TEXHOJIOTISIMH B3aEMOBIJTHOCHH MIX YPSIJI0-
BHUMH OpTaHi3allisMH Ta IpOMaJsTHAMH, HEYPSAOBUMHE OpraHizalisMu Ta iH., Director of E-Strategy — KepiBHHK BIAJTy cTpaTerii
MOJITIICHHS TEXHOJIOTIH B3a€MUH ypsIoBHX opranizauiil 3 rpomansaamu (TA 3.08.03), E-learning Consultant — KOHCYJIBTaHT 3
naBuanHs podori B intepHeti (TA 23.01.03), E-Commerce Service Manager — menemkep 3 enekrpontoi toprieii (TA 16.02.03),
E-business and broadband Manager — venemxep 3 enextponHnoi Toprisii (TA 24.07.03).

3rigHo 3 pe3yabTaTaMHU aHANI3y CIOBOCIIONYYEHB 3a TUIIOM 3B’ S3KY MK KOMIIOHEHTaMU, MIepeBaskHa OUIBIIICTh CIIOBOCIIONY-
4YeHb YTBOPEHA Ha OCHOBI 00 €KTHOTro 3B’513Ky. KOMIOHEHTH psity OfUHUID 3’ €JHaHI aTpuOyTHBHUM 3B’ si3KkoM. [IpenukaTuBHUA
THII 3B’513Ky He OyJIO BHSIBJICHO Cepe]] KOMIIOHEHTIB JOCIIPKYBAaHUX OJNHHMIb.

Ilo 3’enHYyBaNbHUM €JEMEHTaM CIIOBOCIIONYYEHHS TAaKOK TPEICTaBJICHI pi3sHUMH rpymnamu. HaifOinpima KinbKicTh OAHHUIID
YTBOPEHO 3a AO0IMOMOT0I0 IPUIMEHHHKA «0f» Ta COI03Y «andy, siKi MarOTh BUCOKHI PiBEHb MPOYKTHBHOCTI.

310YMHHICTB 1 60pOTHOa 3 HEIO MPOJOBXKYIOTh OyTH B IEHTpI YBAaru CyCHUIBCTBA i 3HAXOAATH BiAIOBIIHUI BIIOWUTOK y YHC-
JICHHUX IHHOBALiffHMX MOBHHX OJMHHUIIIX. BoHU ckmanaiors okpemy rpymy «Criminal elements». Crermgika mux ciiiB BigoOpa-
JKa€ 30UIbIICHHST HeOE3MMEeKN TEPOPUCTUYHHIX aKTiB, OOPOTHOY MPOTH TEPOPHCTIB, HAHOUTBI XapaKTEepHi TS IIOTO Yacy 3JI0YMHY i
T. [.. mega — terrorist — MeraTepopucT (WwieH yrpymyBaHHs «Aib-Kainay, skuii B pe3ynbrati BUOYXy 34aTHUH BOMTH THCSYI JTIOACH
(Ec.N 03.9.01), hired-killer —natimanmii BouBLs (In 04.98), boy-killer — BouBLs xtormaukiB (In 04.98), gunwomen — 36poiini xinku (In
04.98); assaultee — mronHAa, Ha SIKOTO HATIAJIH, )KEPTBA HaMa Ay, explodee — JTisid, AKOTO TiipBaH, SHULLIIH, murderee —BOuTHii (MQ).

B ocraHHI AECSATWIIITTS PE30HAHCHUMHM CTaJIH €KOHOMIUHI 3JI0YMHHU, MOPYIICHHs 3aKOHY «Oiaumu Komipusmm» (white collar
crime). MoyxHa BiI3HAYWTH, HAIIPUKIIAJ, 1HHOBAIIIi, [0 TOB’sI3aHi 31 CKaHAAIOM HABKOJO INAXPalChKOi MiSTIBHOCTI KEPIBHUKIB
kommaHii « EHpon», siki Oyim Ha3BaHI «EKOHOMIYHHMHU TEPOPUCTaMU — economic terroristsy. CiioBo Enron crano cuMBOIOM mIax-
paiichKol €KOHOMIUHOT IisIbHOCTI. BOHO Takosx ciyryBao 6a3010 JUls IJOro psijty HOXiTHUX.

JlocHTh TONMHMPEHNM CTaB TUIIOBO aMEPUKAHCHKHUN BUJI 3I0YHHIB — CTPUISTHUHA 3 aBTOMOOLIIS, 13 YMM MOB’3aHO I MOMIMPEHHS
B OpHUTaHCHKOMY BapiaHTI aMepuKaHi3My drive-by shooting. 3a3Ha4nMO, IO 3arajoM MOIIUPEHHS «aBTOMOOITBHUX)» 3J0YHHIB Y
il KpaTHi CIIPUYMHMIIO 3aIT03MYEHHS 1 TAKUX aMEepPHKaHI3MiB, sIK car-bomb «3AiHCHIOBaTH TEPOPUCTUYHHUIT aKT IIUIIXOM BUKOPHC-
TaHHS aBTOMOOUIS 3 BUOYXIBKOIO», car-jack «BUKpamgaTH aBTOMOOLTE 13 3aCTOCYBaHHSIM HACHIULI (y HIPHCYTHOCTI BIaCHUKA)», i
MOX1/IHOTO CNOBa car-jacker; glam raid — BUKpagaHHs TOBapiB MISIXOM PO30MBaHHS BITPHHU KpaMHHILI (Ha aBTOMOO1II)» Ta T0-
XigHoro slam raider.

Hepiakumu CTali TaKoK BHIAJKK CEKCYalbHHX IIEPECIiyBaHb YUHIB YUHTEISIMH i BUXOBATEISAMU. ByJlo CTBOPEHO HaBiTh
cioBo peducator (pedophile + educaror) a7t mO3HAYEHHS TAKUX «IEIATOTIiBY.

CTBOPIOIOTHCSI MOBHI 1HHOBAIi JJIs TO3HAYSHHs] HU3KM HOBUX «THINIB» XakepiB. Hampukman, cioBocrnonyueHHs dark-side
hacker mo3Hauae xakepa, SIKUl BAKOPHCTOBYE CBOI 3M10HOCTI B KPUMiHAIBHUX IUISAX, CIOBO kiddiot TaKOK BKUBAETHCS LIS T10-
3HAYEHHS «KPUMIHAJIBHOTO XaKepay, [0 KOPUCTYETHCS HE CBOIMH, a 4y>KUMH ITPOTPaMaMHu, HEOJIOTi3M script kiddie BBoguTh 10-
HSTTSI HEJIOCBITYEHOr0 i HEKBaNIi()iKOBAHOTO XaKepa, SIKMH HAaMaraeThCsl «3JIaMaTh» 4yKi KOMIT I0OTepH abo MOPYLIMTH poOoTy
KOMIT'FOTEPHUX CHCTEM IUISIXOM 3aCTOCYBaHHS TOTOBUX IIPOrPaM-CLICHAPiiBy».

VY nesKux aMepHKaHCHKUX LITaTax NPUHHATO 3aKOHU IPO Te, 10 0c00a, KA BYNHUIIA TPETIH 3II0UMH, 3aCyPKYEThCS 110 J0Bi-
YHOT0 200 JIy’Ke TPUBAIOTO TEOPEMHOTO yB’si3HEHHS — third-strikes law (third-strikes policy).
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Taxum ynHOM, 6a4NMO, 110 poOIeMa 3TIOYMHHOCTI MPOAOBKYE 3HAXOIUTH 1HHOBALIHY aKTyasli3aliio B aHTTHCHKil MOBI 1
3HaXO/UTh BiJOOPaKECHHS B YTBOPCHHI HEOJIOT13MiB.

Mo>kHa BUAUINTH IIe OJHY TEMAaTH4HY IpYITy, sIKa He MOB’s3aHa 3 OKPEeMOIO c(heporo MisIbHOCTI JI0AeH, ane BigoOpaxae
3MiHH Yy CTaBJICHHI CyCIiIbCTBA 10 HU3BKOOIIauyyBaHUX a00 HEMPECTIKHUX OCa, HaJaHHs iM OLIbIIOT COIiabHOT 3HAYYIIOCTI
3a JIOIIOMOTOI0 3MiHM MOBHOTO IO3HAUeHHS. A came — JI0 3arajbHOIPUHHATOrO MO3HAYEHHS TTOCAN secretary TOA0ThCS TaK
3BaHi Kiacudikaropu abo, B aHIIIOMOBHOMY BapiaHTi, premodifiers Hanpuknan, Legal sec (secretary) (TA 6.08.03) — cexperap B
IOpUINYHilM Komnanii, Marketing Secretary — cexperap Bigniny mapketunry (TA 6.08.03). HoBi JiekCHYHI OAMHUII CITY>KaTh IS
MMO3HAYCHHS CEKPETAPCHKOTO, TOMOMIYKHOTO MIEPCOHANY, B 000B’SI3KH SIKUX BXOAThH MPUIOM 1 PO3MOILT A3BIHKIB, KOPECIIOHICHIIIT,
a TaKOX JEsIKi TOATKOBI 000B’sI3KH, OB’ s13aHi 3i crienudikoro Bigainy abo kommanii. He3paxkarouu Ha Te, mo QyHKIii cekperaps,
SIK 1 paHille, MaloTh MEPEBAXHO TEXHIYHUN XapakTep 1 He MOB’s3aHi 31 CHeNialbHOO MiArOTOBKOIO a00 OCBITOIO, MPETo3uLiiHe
BKJIFOUECHHSI MOBHUX OJIMHHIIb, YTOYHIOIOUNX MOCaNy, HaJae 1l BeNMKY couiaibHy 3HaunMicTe. Hanpuknan, Assistant Company
Secretary, Media TV Secretary, Trading Floor Secretary 1 T. 1.

o manoi rpynu mae Oe3mocepenHe BiIHOLICHHS 3ayBakeHHS, naHe B Longman Language Activator: executive — a word
meaning manager that you use especially when you want to make the person or the job sound important. Cepes; HOBOyTBOpEHb B I1iii
Py CIOCTEPIraeThesi BAKOPUCTAHHS IMCHHHUKA executive y THX OJAUHUIIX, Jie O0yJ10 O JOPEYHO i IOCHTh BUKOPHUCTOBYBATH CIIOBO
13 HalOIIBII 3aralbHUM 3HauUeHHAM manager. Hanpuxnan, Inside Sales Executive (= Inside Sales Manager), Executive Business
Development (= Business Development Manager). Kpim ciioBa executive, B aHITIHCBKil MOBI 3 sIBUJIOCS CIIOBO executary, ske €
HOBHM, aJi¢ BKe IIMPOKO BXMBAHKM ISl [TO3HAYCHHSI aCHCTEHTIB 1 CeKpeTapiB KepiBHUIITBA KOMITaHi, 1110 YTBOPEHE 3a aHAJIOTIEI0
31 CIIOBOM secretary.

Jlo 11i€i rpyny roJIOBHUM YMHOM HaJIXKaTh OJUHUII, IO TO3HAYAIOTH JOIIOMDKHUM 1 CEKPeTapChKUH MepcoHal. Y JEIKuX 3
HHX 3aMICTh CJIOBA Secretary BAKOPHCTOBYIOTLCS CIIOBA assistant, companion 1S IO3HAYECHHS JIFOJMHH, 1110 BUKOHYE MEPEBAKHO
ceKpeTapchki 000B’A3KH, 1110 3HAYHO MiIBUILY€E CTATyC MpauiBHUKA: Admin (administrative) Assistant — aAMiHICTpaTUBHUH TI0-
mivnauk (TA 30.07.03), Magazine photographer’s Personal Assistant — ocobuctuii nomiunuk dororpada xxypuany (TA 18.07.03),
Business and Social Companion — ocoouctuii momiunuk (TA 20.02.03).

Jlo rpyny OAMHUIG, yTBOPEHHX IS MiJABUIIEHHS COLIAIBHOTO CTATyCy JIOJWHHU, TAKOXK BITHOCUTBCS ONUHUL Stockworker —
JIIOJIMHA, SIKa MIKIYETHCS PO XyN00Y, sika 4YacTO BUCTYIIAE CHHOHIMOM clioBa shepher [5].

Kpim croBocmonydeHb TakOX BUAUISIOTBCS CJIOBa, MO BiMOOpaKalOTh Taki HOBI IMONITHYHI SBHINA, SK TI00aji3amis
(antiglobaliser, globoboss), po3BUTOK MOMITTEXHOJOTIH (electionologist, opinion-maker, decision-maker, delegate- minder), dbe-
MiHi3allisl 1 TOITHYHA KOPEKTHICTh (Wwomanist, genderist, transgenderist, freshwoman), eKoJOTIYHI pyxu (eco-cop, eco-mother),
3B’s130K Oi3HECY 1 CycCIHiibCTBa (sponsee) Ta 1HII MOJITHYHI 1 TpOManChKi sBuia (Ribbonmen, almost-loyalist, Bransonologist,
demi-Blairite, bipartisan).

IHHOBAMINHI OMWHHUII 3 BIATIHKOM Jisiua MOYKHA IMOJUTHTH HA TPYIH, SKi CTATUCTUYHO MOKHA TIPEJICTABUTH HACTYITHUM YH-
HOM: mo3HavyeHHs nocang — 1021 oguaui, mo ckiranae 88%. JisdiB mocriitHoro 3auatTa 51 a6o 4.4%. Jlis4iB, M0 XapaKTepusy-
I0ThCs IEBHUMH TIOTIsiAaMH, niepexoHanusamu: 18 (1,5%), misdiB, ski BUKOHYIOTh CycHinbHi 3aBaanust i Micii 16 (1,3%), 06’ exTis/
aznpecariB Oyap-skoi aii 12 (1,04%), nistais 3a crieriansHuM 3asaTTs 12 (1,04%), HoBux npodeciit 10 (0,9%), misgiB 3 nepiomnd-
Horo 3autTs 9 (0,8), misgiB y momitrunii cdepi 7 (0,6%).

JleTaJibHO 11i CeMaHTHYHI Py BUIVISIAI0TH HACTYITHUM YHHOM:

— rmocaya:

* chepa dinanciB Ta Oyxranrepii: Business Planning Manager — menemxep 1o 6i3Hec-manyBanHio (TA 2.02.03);

* chepa iHdopMaLiiHUX TEXHOJIOTIH i Tporpamuoro 3abesneuenns: Head of IT — kepiBHUK Binainy iHPOpMALIHHUX TEXHOIO-
riii (STA 30.01.03);

* cthepa ynpaBmiHHS nepcoHanoM: Leader Personnel in Services — KepiBHHK BiIIUTy 10 poOOTi 3 IepcoHaIoM chepa OXOpOHU
3710pOB’s, COLIAIBLHOT JOIIOMOTH, OXOPOHH HaBKOJIMIIHBOTO cepenoBuina (STA 09.03,03);

* chepa podotu 3 kimientamu: Data Operations and Customer Services Leader — kepiBHHK BiIiTy 110 po6oTi 3 kimientamu (STA
23.02.03);

* chepa PR i mapkerunry: Senior PR Consultant (cTapinii KOHCYJIBTaHT 1O 3B’s13Kax 3 rpoMajchkictio) (BOB 27.01.03);
JIOTIOMIXKHOTO TIEpCOHANY cekpetapiary: Marketing Secretary — cexperap Bimaity mMapketunry (TA 6.08.03); mpoMHCIOBOCTI Ta
oynisaunrTBa: Construction Deputy Director — 3acTynmHUK ntupekTopa 3 OynisaunTsa (TA 17.07.03);

* cthepa ocBity, HaykH, gociipkens: Chair in Comparative Politics and Government — 3aBigyBad kadeapu HONITHIHOT KOM-
napatuBictuky (Ec.M 17.23.03), Clinical Trial Operations Manager — meHexep 3 KiiHiYHUM BuITpoOyBanHsm (MTJ 12.02.03);
JIO3BULIA, BIIOUNMHOK, po3Baru: THAI cuisine chef — med — kyxap Taricekoi kKyxHi (TA 27.07.03); chepa crpaxyBanHs: Specialist
Consumer Insurance — KOHCYJIBTaHT 3 TMTaHb cTpaxyBaHHs KieHTIB (TA 6.03.03). [To3HaueHHs [isiya 3a MOCAI0I0 TAKOXK 3yCTpi-
qaeTbest B cepi 3MI, BugaBHI4O-nomirpadivHoi AisUIBHOCTI, HEPYXOMOCTI, MOJTITHUKH 1 IPOMaCHKOI AisUTEHOCTI, KOHCAITUHTY;

— npocecisi: Internet Manager — cucremunii anminictparop (TA 20.02.03), sales broker — 6pokep (TA 6.03.03), sales person —
nponasets (MTJ 26.02.03); Urban Expert — nemorpad (Ec.N 03.09.01); myrmecologist — MupMeKoor, JOCTIAHUK Mypax, psycho-
counsellor — ICUXOAHAITHK, ethnobiologist —3THOOHOJIOT, sound-designer — 3ByKopexucep, electionologist — nonirrexuosor (In 04.98);

— Iis9 3 MOCTIHOTO 3aHATTS: bugman — CiBpOOITHUK KOMIIaHii 10 3HUIIECHHIO KoMax (kommaHis «AJ Cohen Exterminatorsy),
cyber-burglar — 370MIIMK KOMIT IOTePHUX CUCTeM, cyber-criminal — 3m04nHelb, SIKMH PO3CHUIIAE KOMIT'IOTepHI BipycH; Euro-
regulator — 1ist4, 10 PETYITIOE MUTAHHS KOHKYPEHIIIT TeJIeKOMITaHiil KpaiH, o BXoaiTs B €Bpocoros (In 04.98) [62].

— JIisT4 3 IEPIOIUNYHOTO 3aHATTS: crisp-packet-dropper — moauHA, IO KUA€ MTAKETUK BiJl YilCiB, 3aCMidy€ HABKOJIUIITHE CEPE0-
BUILIE; affer-worker — moanHa, sika 3aXoAnuTh B 6ap micist podotu (In 04.98);

— Jis4i, SIKi BUKOHYIOTH CyCIUIbHI 3aBHaHHA 1 Micil: Child Survival Technical Advisor — KOHCYIBTAHT 3 IMTaHb BYDKMBAHHS
niteit (y Henani), Criminal Justice Oversight Commissioner — crielliaTbHAN YITIOBHOBaKCHUH M0 HATIISLY Y JeTIapTaMEHTI KapHOTO
npasa (TA 13.02.03), River Basin Planner — imxeHep npoekty 1o 3miHi 6aceiiny piuku, Older Persons Services Officer — cne-
miajict o po6ori 3 mitHiMu moasMu, ESRC Research and Training Board Member — dneH paan 3 eKOHOMIYHUM, COLiaIbHUM
JOCIHIPKEHHSAM Ta MiABHIIeHHIO kBadidikaunii /ESRC — Economic and Social Research Council/, QCA Board Member — unen arec-
tauiinoro paau /QCA — Qualifications and Curriculum Authority (TA 14.07.03);

— Jtistdi, sIKi XapaKkTepU3yr0ThCs IIEBHUMH TTOTJISIIAMH, IEPEKOHAHHAMU: bipartisan — TIOANHA, CKIATaeThes y nBox mapTisix (Ec.
N3-9°01:19), antiglobaliser — anTurnodaiicr, transgenderist — TpaHCCEKCYyal,;

— 00’extH/ anpecatu Oyb-sKOi Jii: assaultee — moanHa, HA IKOTO HANAJHM, XXePTBA Hanany, explodee — monuHa, Ky 1igipBa-
1M, 3HULMIY, floggee — mobOuTa, pO3KPUTHKOBAHA JIFOJIMHA, forgee — TOM, SIKOTO 00LypHIH , hittee — TIOANHA, IKOTO IITOBXHYIIH,
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murderee — yOUTHIA, outee — MOAMHA, IKOTO BUKIIFOUMIIN 13 TOBAPUCTBA/KOMITaHi1, pickee — mronuHa, AKy 00ikpaiH, sackee — 3Bib-
HEeHU# poboTH 0¢i0, slippee — MOUHA, SKili JOMOMAraroTh KaTaThcs Ha KoB3aHax (MQ);

— iS4 3a CIIeHialbHUM 3aHATTAM: fruffle hunter — rpuOHUK, o 30upae Tprogerni, non-guest-IrouHa, IKHH He 3yIHHHUBCS B
LOMY TOTETI, ane BixBiaye pectopan roreimto (In 04.98) [6].

Pe3ynbTaToM CTBOPEHHS OCOOJMBOrO MPOCTOPY — BIPTyadbHOro abo0 KiOep-MpoCTOpy — € KOMIT IOTapH3allisi, PO3BUTOK
KOMIT' IOTEpHUX TEXHOJIOTiH . OQuHUI, OB’ s3aH] 3 MO3HAYCHHSM SIBHII, SIKI ICHYIOTh Y IIbOMY IIPOCTOpi, MOXXKHa 00’€HATH B
TEMaTU4HY TPYIy, SKili MM YMOBHO AaMo Ha3By «Howuii mpocTtipy. Lieit mpocTip icHye 3aBISIKH HOBUM TEXHOJIOT1SIM, HOTO HEMOXK-
JIMBO BUMIPSITH 1 YKJIACTH B TIEBHI MeXi, ajie TiJIbKd B HhOMY MOYKHA 3/IHCHIOBATH NeBHi crienndivuni aii. o wiei rpynu Hanexarthb
ciosa cyberist, cyberfeminist, cyber-poet, cyber-burglar, cyber-criminal, spider, techno-parent, techno-optimist, troll.

Kpim 3akpiuieHux y MOBI CEeMaHTHYHHX MOJENEH, BUIUIAIOTHCS TaKOK HOBI MOJENI OJMHMIBG i3 MO3HAYCHHSAM Aisfda, sKi
pO3BUHYIHCS B pe3ynbTaTi Hakiaaganus. Cepes TOCHiKYBaHUX OJMHUIG LiJIa TPyIa YTBOPEHA 3a JOIIOMOTOI0 HOBUX Moeieit
JTAHOTO THITY, III0 CBIAYHUTH MPO IX 3pOCTAI0Uy IPOAYKTUBHICTH HA JAHOMY €Talll PO3BHTKY MOBH.

Jocnimpkeni MOBHUX 1HHOBAIii Oynu MpoaHani3oBaHi 32 TEMATHYHUM, CTPYKTYPHHM Ta CEMaHTHYHUM IMPUHIXIOM, OyJIH Ta-
KOJX BUIJICHI OCHOBHI CTPYKTYPHI Ta CEMaHTHYHI MOJIeJ yTBOPEHHSI HOBHX OJIMHHIIb.

Temarnuna knacugikamisi JO3BOIMIA BUMIIUTH, 3 OJHOrO OOKY, IPyIH OJUHHIb, IO BIXHOCATHCS 10 cdep MiSUIBHOCTI, SIKi
HaMOLIBIIO MipOIO MOMOBHIOIOTHCS HOBUMHU OJMHHIISIMH, 1, 3 1HIIOTO OOKY, BiTHOCATHCS 10 Monoaux chep aismpHOCTI (cdhepa
YIpaBIIiHHS epcoHaIoM, cdepa poOOTH 3 KilieHTaMu, cdepa HOBOTrO rmpocTopy, chepa iHpopMaliHUX TEXHOIOTiH TOLIO).

Krnacudikaris 3a cTpyKTypHUM NPHUHIUIIOM JO3BOJIMIIA BUALUINTH HAHOUIBII IPOAYKTUBHY MOJIENb YTBOPSHHS CIOBOCIIOIY-
yeHb: N+N+N=N, 3a sxoto ciigye N+N=N.

OtpuMaHi pe3yJIbTaTH JOCIIPKSHHS MOXKYTh OyTH BUKOPUCTAHI JJIs OAANBIIOr0 BUBYEHHSI MOBHUX IHHOBAIIIH i3 TO3HAYCH-
HSIM J1isT9a, BIICTKEHHS X iICHYBaHHS B MOBI, BUSIBIICHHS OJAJBIINX TCHACHIIN MOSBH 1 PO3BUTKY JICKCHKH y BUIUICHUX 1 HOBHX
chepax AiSITBHOCTI.
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Menumononvckuil 2ocyoapcmeentwiil nedazocudeckuil ynugepcumem umenu boedana Xmenvruyroeo, . Menumonons

®OPMYBAHHSA ACOLIATUBHO-BEPBAJIbHOI MOJIEJI KOHUENTY CBATO

Y emammi penpezenmyemucsi 00c6io ananizy KoHyenmy cesmo, aHanizyIomscs 0COONUBOCHII 1020 MOBHOI 06 ekmugayii;
BUBHAUAIOMbCS KOZHIMUGHI 0O3HAKU KOHYENNY C8AMO 3d 0ONOMO2010 OAHUX BLIbHO2O ACOYIAMUBHO20 eKCNePUMEHMY ceped
cmyoenmie MJI1Y imeni boeoana XmenvHuybkozo.

Knrouogi cnosa: xonyenmyanvua mooens, KoHyenm, KOZHIMUBHA O3HAKA, ACOYIAMUBHO-8ePOATbHA (KOSHIMUBHA) MOOEb.

FORMATION OF THE ASSOCIATIVE-VERBAL MODEL OF THE CONCEPT HOLIDAY

The article represents the experience of the analysis of the concept holiday and the peculiarities of its linguistic objecti-
fication. The author identifies cognitive features of the concept holiday by using data from a free associative experiment. The
study has explored peculiarities of functioning among such categories as «concepty, «conceptual spherey, and «conceptual
analysisy in modern linguistics. On the basis of this analysis the working definitions of these terms are proposed. The paper
determines the semantic core of the conceptual field concept holiday. The study describes the associative-verbal (cognitive)
model of conceptual sphere holiday based on the results of a sporadic associative experiment performed during 2014-2015
among the students at Melitopol State Pedagogical Institute after Bohdan Khmelnitski.

Key words: conceptual model, concept, cognitive features, associative-verbal (cognitive) model.

DOPMHPOBAHHE ACCOLIHATHBHO-BEPBAJIbHOH MOJEJIH KOHIJEIITA TIPA3JTHUK

B cmamve penpezenmupyemcs onvim amanuza KoHyenma Npa3oHUK, aHAIUSUPYIOMCA OCOOEHHOCMU €20 A3bIKOBOU
obvexmusayu; Onpedensioncs KOCHUMUBHbLE NPUSHAKYU KOHYENMa NPasoHuK ¢ NOMOWbIO OAHHBIX CB0O0OH020 ACCOYUAMUB-
Ho20 sKkcnepumenma cpeou cmyoenmos MI'TIY umenu bozoana XmenvHuyrkozo.

Kniouegvie cnosa: xonyenmyanvhas MoOenb, KOHYENMm, KOCHUMUBHbLE NPUSHAKU, ACCOYUAMUBHO-BEPOATbHAS MOOEITb.

AKTYaJIBHICTh AOCJIIKEHHS 3yMOBIICHA TIEPCIICKTHBHICTIO BUBYCHHS KOHIICNTIB 5K CYTi, IO PO3KPHUBAE CBITOIIS/ HALii.
[Ipu mpoMy MOPIBHSIHHS KOHIIENTIB, 1[0 HAJEkKATh CBITOMOCTI HOCIiB Pi3HUX KYJBTYp, Ia€ 3MOTY BH3HAUYHUTH iXHI yHIBepCaJbHi
Ta cneuudivHi XapaKTepUCTUKH. [ 0JIOBHUM 3aCO00M KOHIIENTYali3alii, Ha AyMKY JOCIIIHHKIB, € KOHILEIT, 1110 CTaB IPEIMETOM
BHBYCHHS 3apyOikKHUX 1 BiTum3HsAHUX yueHux (H. Apyrionosa, C. Ackonbnos, I'. Bexxounpka, C. Bopkauos, B. Kapacuk, B. Ko-
necos, O. Ky6psikora, JI. JTuxauos, FO. Cremanos, 3. [Torosa, O. Cenianosa, M. Cteprin Ta ix.). BifcyTHiCTb €1MHOr0 MOTTISILY
Ha 1po0JieMy KOHLIENTY MOB’s3aHa sIK 3 BiTHOCHOIO HOBH3HOIO KOHIENTYaIbHUX JOCII/DKeHb, TaK 1 31 CKJIAJHICTIO, MOTi(yHKII-
OHAJIBHICTIO 1[i€] MEHTaIbHOI CyTi. OT)Ke, BUBUCHHS KIIIOYOBHX KOHLICNTIB YKPaiHChKOT MEHTAIBHOCTI Ta TX GKCIICPHMEHTAIbHE
JIOCTII/KEHHS € aKTyaIbHUM 1 CBOETACHIM.

Hackinbky HaM BiOMO, KOHLENIT ¢c6smo He OyB MPEeAMETOM 0araToacrneKkTHOro JOCTipKeHHs. MeTa cTarTi Moyisrae y Bu-
BYEHHI 3MICTYy Ta CTPYKTYPH KOHIENTY €8m0, y AOCTIPKSHHI HOro acolliaTHBHO-BepOaIbHOI MOJIENI 32 JOMOMOTOI0 BLIEHOTO
acoI[IaTUBHOTO eKcriepuMeHTy cepen ctyaeHTiB MY imeni bornana XMenpHUIIBKOTO.
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